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Pro Eddieho, našeho Supermana
PRVNÍ KAPITOLA
Lola
Zatímco nás recepční vede dlouhou mramorovou chodbou, představuju si, jak by tahle scéna vypadala v komiksu: její patnácticentimetrové podpatky, nohy táhnoucí se donekonečna, boky pohupující se sem a tam s každým krokem.
Doleva.
Doprava.
Doleva.
Benny, můj agent, se ke mně nakloní a zašeptá: „Nebuď nervózní.“
„Nejsem,“ zalžu, ale on si jen odfrkne a narovná se.
„Už je to všechno schválené, Lolo. Jdeš to jenom podepsat, ne někoho ohromit. Usměj se! Dnešek má být sranda.“
Přikývnu a snažím se přesvědčit svou mysl k souhlasu – Podívej na tu kancelář! Na ty lidi kolem! Ta jasná světla! To obří město! – ale je to k ničemu. Razora Fishe kreslím už od dvanácti a každičká vteřina tvoření pro mě byla sranda. Sterilní chodba lemovaná prosklenými vitrínami a nablýskanými filmovými plakáty, kterou musím projít, abych podepsala sedmistránkovou smlouvu o filmovém provedení, je noční můra.
Žaludek mám zaražený až v krku, a tak se raději vrátím do toho bezpečného místečka v hlavě.
Doprava.
Doleva.
Dlouhé nohy sahající až do oblak.
Recepční zastaví u dveří a otevře je. „A jsme tu,“ prohlásí.
Kanceláře studia jsou neuvěřitelně luxusní; celá budova mi připadá jako moderní ekvivalent zámku. Všechny stěny jsou z naleštěného hliníku a mramoru; všechny dveře ze skla. I nábytek je mramorový nebo z černé kůže. Benny nás sebevědomě uvede dovnitř, rázně přejde místnost, aby si potřásl rukou se zástupkyněmi firmy na druhé straně stolu. Jdu za ním, ale když pustím těžké skleněné dveře, zhoupnou se a zabouchnou se za mnou s ostrým gong, když se sklo setká s kovovým rámem. Ten zvuk se rozlehne místností a přidají se k němu dva zrychlené nádechy od žen na druhé straně stolu.
Kruci.
Za poslední tři měsíce jsem viděla dost svých fotek v trapných situacích na veřejnosti, aby mi bylo jasné, že v tuhle chvíli nevypadám vyděšeně. Neschovávám hlavu a neomlouvám se; nehrbím se ani sebou netrhnu, když dveře tak hnusně prásknou. Jako by mě na místě drželo tisíc provázků. Rozrušení umím skrývat výborně.
New York Times napsaly na Razora Fishe úžasnou recenzi, ale během interview jsem jim prý připadala „lhostejná“. Sobě jsem přitom přišla „oduševnělá“ a „zábavná“. Los Angeles Times popsaly náš telefonický hovor jako „sérii dlouhých zamyšlených pauz, které doprovodily jednoslovné odpovědi“. Já jsem se svěřovala svému kamarádovi Oliverovi hned po zavěšení, že mám strach, že jsem žvanila zbytečně moc.
Otočím se, abych se podívala na zástupkyně firmy. Vůbec mě nepřekvapuje, že obě ženy vypadají stejně uhlazeně jako sídlo firmy. Ani jedna z nich můj neněžný příchod neokomentovala, ale přísahám, že se echo té šílené rány rozléhalo po místnosti celou dobu, co jsem šla ode dveří ke stolu.
Benny na mě mrknul a pokynul mi, abych se posadila. Odsunula jsem koženou židli, upravila si šaty a opatrně jsem se posadila.
Ruce se mi třesou, srdce divoce buší. Několikrát dokola počítám do dvaceti, abych nezpanikařila.
Na políčku je dívka se zdviženou bradou. V plicích jí plane věčný oheň.
„Moc rádi tě poznáváme tváří v tvář, Lorelei.“
Obrátím se na ženu, která promluvila, uchopím její nabídnutou dlaň. Má blonďaté zářivé vlasy, dokonalý mejkap, dokonalé oblečení, dokonalý ne-výraz. Díky rychlému rannímu mrknutí na IMDb poznám, že je to Angela Marshallová – výkonná producentka – která spolu s Austinem Adamsem bojovala o Razorova práva minulý týden, kdy o ně proběhla bitka mezi filmovými studii, o které jsem neměla ani tušení.
Na fotce měla ale vlasy zrzavé. Střelím pohledem po ženě vlevo. Je opálená, má černé vlasy a obrovské hnědé oči. To rozhodně Angela Marshallová není. Jediná osoba, kterou jsem viděla v časopisech a na fotkách mockrát, je Austin. Ale jediným mužem v místnosti je Benny.
„Říkejte mi Lolo, prosím. Ráda vás poznávám…?“ Nechám otázku viset ve vzduchu, protože za normálních situací se takhle přece jména vyměňují. Teď si ale místo toho hrozně dlouho třeseme rukou, až si nejsem jistá, na koho mám vlastně přesměrovat své vášnivé díky. Proč se nikdo nepředstaví? To se ode mě čeká, že je všechny znám?
Nakonec ale přece jen pustí moji ruku a prohlásí: „Angela Marshallová.“
Zdá se mi, že mě testovala.
„Moc ráda vás poznávám,“ řeknu znovu. „Nemůžu uvěřit…“
Tam moje myšlenky skončí. Všichni na mě zírají a čekají, až jim řeknu, co mám na srdci. Upřímně, mohla bych mluvit celé dny o tom, čemu nemůžu uvěřit.
Nemůžu uvěřit, že je Razor Fish opravdu na světě.
Nemůžu uvěřit, že si ho lidi kupují.
A opravdu nemůžu uvěřit, že tihle superlidi z obřího filmového studia udělají z mého komiksu film.
„Nemůžeme uvěřit ničemu z toho, co se za poslední týdny děje,“ zachrání mě Benny s pochybným uchechtnutím. „Jsme nadšeni, jak hladce to proběhlo. Nadšeni.“
Žena vedle Angely mu věnuje pohled stylu: no jistě, že jste, protože všichni víme, že Benny si to pěkně zařídil: dostane dvacet procent z opravdu velké částky. A ta myšlenka přitáhne ještě jednu další: já jsem na tom ještě líp než on. Po dnešku se můj život navždy změní. Jsme tady, abychom podepsali smlouvu, probrali obsazení a dohodli rozvrh natáčení.
Na plátně se objeví dívka, která se s trhnutím probudí, když jí do páteře vklouzne ocelový háček.
Napřáhnu ruku k druhé ženě. „Zdravím. Omlouvám se, nezaznamenala jsem vaše jméno. Lola Castleová.“
Představí se mi jako Roya Lajaniová, zaměří se na papíry před sebou a pak se připraví zahájit naše jednání. Než stihne cokoliv říct, rozlétnou se dveře a dovnitř vnikne šum telefonátů, podpatků klapajících na chodbě a hlasů z vedlejší místnosti. Muže, který vešel, poznávám. Je to Austin Adams.
„Lolo!“ vykřikne vřele a pak sebou trhne, když za ním dveře hlasitě bouchnou. Podívá se na Angelu a prohlásí: „Ty zasraný dveře nesnáším. Kdy je nechá Julie spravit, kruci?“
Angela mávne rukou, aby to nechal být, a pozoruje, jak Austin ignoruje židli vedle ní a místo toho se posadí po mé pravici. Prohlédne si mě a zeširoka se na mě usměje.
„Jsem tvůj obrovský fanda,“ řekne bez jakéhokoliv úvodu, aniž by se představil. „Upřímně. Naprosto tě žeru.“
„Já… páni,“ vydechnu a přidám podivné zachichotání. „Díky.“
„Prosím, řekni mi, že pracuješ na něčem novém. Jsem na tvých kresbách úplně závislej. I na příbězích. Na všem.“
„Další komiks vyjde na podzim. Jmenuje se Junebug.“ Cítím, jak se Austin nadšeně nakloní ke mně a instinktivně dodám: „Pořád na něm pracuju.“ Když k němu vzhlédnu, s údivem vrtí hlavou.
„Je tohle vůbec možné?“ září mu oči a jeho úsměv je jemnější. „Už ses sžila s tím, že jsi supermozkem dalšího obřího akčňáku?“
Jeho slova by mě v tuhle chvíli – kdy mám strach, že se mi dostane spousta prázdné chvály – a za normálních okolností donutila zadržet dech a pozdržet skeptickou reakci. Ale i když je slavným filmovým producentem a režisérem, působí na mě opravdově. Je pohledný, ale úplně rozcuchaný; nazrzlé blond vlasy si pročísnul jen prsty, neoholil se, má na sobě džíny, do kterých ležérně zastrčil tričko s knoflíčky, takže je napravo delší než nalevo. I límeček se na jedné straně kroutí. Působí tak nedbale elegantně.
„Díky,“ řeknu a schovám jednu ruku do druhé, abych si nemohla nervózně hrát s vlasy nebo ušním lalůčkem.
„Myslím to vážně,“ dodá a opře se lokty o kolena. Pořád mě pozoruje. Nevím, jestli si vůbec všiml Bennyho. Cítím, jak se mi odkrvují klouby. „Já vím, že to musíme říkat, ale tentokrát to myslím doopravdy. Jsem tvým příběhem posedlý od první stránky, a tak jsem řekl Angele a Roye, že to musíme dostat.“
„A my souhlasily,“ skočí mu do řeči úplně zbytečně Roya.
„No,“ vydechnu a snažím se najít něco jiného, co bych mohla říct kromě dalšího díky. „To je super. Jsem ráda, že to zaujalo aspoň nějaké publikum.“
„Aspoň nějaké?“ vyprskne, zakloní se na židli a podívá se na své tričko. Pak se vrátí pohledem ke mně. „Kruci. Ani se neumím pořádně obléct.“
Kousnu se do rtu, abych zamaskovala smích, který se mi dere z krku. Dokud Austin nepřišel, tahle situace ve mně vyvolávala tichou paniku. Vyrostla jsem na nákupech v sekáči, několik let jsme jedli jen na stravenky a pořád jezdím ve stařičkém Chevym z roku 1989. Nedokážu ani pobrat, jak moc mi tohle změní život, a ty sterilní naklonované „stepfordské paničky“ naproti mně jenom přiživují strnulou atmosféru. Ale Austin mi připadá jako někdo, s kým bych mohla spolupracovat.
„Vím, že už se tě na to ptali, četl jsem rozhovory. Ale chci to slyšet naživo přímo od tebe. Proč jsi začala tu knihu psát? Co tě doopravdy inspirovalo?“
Na to už se mě opravdu ptali – tolikrát, že mám naučenou zkrácenou verzi: Zbožňuju hrdinky každodenního života, protože nám dávají možnost poradit si s komplikovanými společenskými a politickými nerovnostmi přímo v populární kultuře a umění. Stvořila jsem Quinn Stoneovou jako každou obyčejnou holku v duchu Clarissy Starlingové nebo Sarah Connorové: stane se hrdinkou jen tak mimochodem. Quinn vyhledá podivný tvor, co vypadá jako ryba z jiné dimenze. Tenhle tvor, Razor, jí pomůže najít odvahu bojovat za sebe i svou komunitu. Během toho si Razor uvědomí, že ji v žádném případě nechce nechat odejít. Napadlo mě to ve snu, když se mi zdálo o velkém svalovci se šupinami, který mi řekl, že si mám uklidit ve skříni. Po zbytek dne jsem přemýšlela nad tím, jaké by to bylo, kdyby se někdo takový doopravdy objevil u mě v pokoji. Pojmenovala jsem ho Razor Fish. Představovala jsem si, že mému Razorovi by byla moje rozházená skříň ukradená; řekl by mi, abych zvedla zadek a pustila se do boje.
Ale dneska mě napadne úplně jiná odpověď.
„Byla jsem naštvaná,“ začnu. „Zdálo se mi, že se dospělí dělí na dementy a nuly. Nic mezi tím.“ Dívám se, jak se Austinovi rozšířily oči a pak vydechne a souhlasně přikývne. „Byla jsem naštvaná na tátu, že je takový posera a na mámu, že je tak zbabělá. Proto se mi zdálo o Razorovi: je to drsňák a vždycky Quinn nerozumí, ale hluboko v srdci ji má moc rád a chce o ni pečovat. Vylíčení toho, jak z počátku nechápe její lidskost, ale pak ji vytrénuje k boji a nakonec ji pozdrží… to, že jsem se mohla schovat v jejich příběhu – byla to pro mě odměna, když jsem umyla nádobí a udělala domácí úkoly a trávila noc sama.“
V místnosti nastane ticho a já cítím neznámou potřebu ten prostor zaplnit. „Líbilo se mi dívat se, jak Razor začne oceňovat Quinniny přednosti. Je vychrtlá, je tichá. Není to žádná amazonka. Její silné stránky jsou mnohem jemnější: je pozorovatelka. Bez zaváhání věří svým instinktům. Pohlídám si, abychom to zachytili. Je tam hodně násilí a akce, ale Razor není nadšený, když se Quinn naučí dávat rány. Oslní ho, když vymyslí, jak se mu postavit.“
Mrknu po Bennym – tohle je ta nejotevřenější debata o mém životě a knize, co jsem kdy vedla. Je vidět, že je stejně překvapený jako já.
„Kolik ti bylo, když máma odešla?“ zeptá se Austin. Chová se, jako by tu nikdo jiný nebyl, což není těžké vzhledem k tomu, že všichni mlčí.
„Dvanáct. Bylo to hned potom, co se táta vrátil z Afghánistánu.“
Sotva to dořeknu, místnost se ponoří do ticha, které nakonec přeruší Austinovo vydechnutí. „Páni, to je humus.“
A v ten moment se konečně rozesměju.
Austin se nakloní dopředu a odhodlaným pohledem prohlásí: „Zbožňuju tenhle příběh, Lolo. Ty postavy. Máme naprosto geniálního scénáristu. Znáš Langdona McAfeeho?“
Zavrtím hlavou. Je mi trochu trapně. Z toho, jak to řekl, mám pocit, že bych měla vědět, o koho jde, ale Austin jen mávne rukou. „Je skvělý. Pohodový, chytrý, precizní. Chce to psát spolu s tebou.“
Otevřu pusu nad tím neočekávaným překvapením – se mnou, budu spoluautorkou scénáře – a vyjde ze mě jen jakýsi přidušený zvuk.
Austin i přes mou ohromenou reakci pokračuje. „Chci, abychom se hodně bavili, jasný?“ Už přikyvuju, jako by na mě tlačil. „Chci, aby to bylo podle tvých představ.“ Nakloní se, usměje se a zakončí to slovy: „Chci, abys viděla, jak se ti plní sen.“
—————
„ZOPAKUJ MI JEŠTĚ detaily,“ vybídne mě Oliver. „Nejsem si jistý, jestli jsi mluvila anglicky.“
Má pravdu. Od chvíle, co jsem vběhla do jeho obchodu s komiksy, Downtown Graffick, jsem se sotva nadechla – natož si uvědomila, jak se tvoří slova – a už jsem mu všechno vyklopila. Když jsem vtrhla dovnitř, Oliver vzhlédl a po tom, co jsem na něj vychrlila tisíce nesouvislých slov a svoje emoce, se jeho sladký úsměv pomalu proměnil ve zmatený výraz. Dvouhodinovou cestu z L. A. jsem strávila na telefonu s tátou a snažila jsem se přehrát si jednání. Asi to ale nepomohlo, protože když jsem to teď vyslovila nahlas před jedním z mých nejoblíbenějších lidí na světě, to znovu zní naprosto nereálně.
Za těch osm měsíců, co jsme kamarádi, mě takhle nikdy neviděl: koktající, dýchající přerývaně, skoro plačící, jak je toho na mě moc. Normálně jsem hrdá na to, jak umím být vyrovnaná a nenechám se rozházet ani před přáteli. I dneska jsem se chtěla dát dohromady, ale je to strašně těžký.
Dělají
film
z mých dětských nápadů.
„Jasně,“ začnu znovu, nadechnu se a vydechnu. „Minulý týden mi volal Benny, že se něco děje ohledně filmové verze.“
„Myslel jsem, žes to poslala už…“
„Před několika měsíci,“ dořeknu za něj. „Jo. Ale před bouří je vždycky klid, ne? Dneska ráno po cestě do jejich kanceláře mi vysvětlil, že se to prodalo po boji několika obřích studií!“ Přitisknu si dlaň na čelo. „Potím se. Podívej, jak se potím.“
Se shovívavým výrazem si mě prohlídne, zasměje se a zavrtí hlavou, než se podívá zpátky na krabici, kterou otvíral. „Neuvěřitelné, Lolo. Pokračuj.“
„Vyhráli Columbia a Touchstone. Jeli jsme tam a potkala jsem se s jejich zástupci.“
„A?“ Vzhlédne ke mně, zatímco z krabice vytahuje hromadu knih. „Dostali tě?“
„No…“ začnu a vzpomínám na to, jaké to bylo, když se Austin otočil na ostatní a místnost zaplnila hromada zkratek a instrukcí typu: zjisti, kdy Langdon začne psát, a podívej se, jestli dostanou P & L do Mitchell ještě dnes do poledne. „Asi jo! Bylo tam několik mlčenlivých, strnulých lidí, ale výkonný producent – Austin Adams – je milý. Byla jsem tak ohromená, že ani nevím, jestli jsem to všechno pochopila.“ Prohrábnu si vlasy a zakloním hlavu ke stropu. „Je to šílený. Film.“
„Film,“ zopakuje Oliver, a když se na něj znovu podívám, vidím, že mě zpytavě pozoruje s dobrosrdečným výrazem ve svých modrých očích.
Když si olízne rty, musím se podívat stranou. Oliver je můj bývalý manžel i současný idol, ale moje city zůstanou navždy neopětované: naše manželství nikdy nebylo opravdové manželství. Je to jen ta-věc-co-se-stala-ve-Vegas.
Jasně, další dva páry, co se daly dohromady ve Vegas – naši kamarádi Mia s Anselem a Harlow s Finnem – jsou šťastně svoji. Ale my s Oliverem si občas (hlavně když jsme opilí) rádi gratulujeme, že jsme jako jediní zvládli „situaci Vegas“ jako normální lidi: bez výčitek, s anulováním svazku a kocovinou. Vzhledem k vzdálenosti, kterou si vždycky udržuje, jsem si celkem jistá, že to myslí vážně.
„A nejde o to, že můj nápad koupili a natáčení odloží. Už mají vybraného režiséra a dneska jsme mluvili o obsazení. Jo, a snaží se získat jednoho chlápka, co dělá mega efekty.“
„Neuvěřitelný,“ zahuhlá Oliver a naprosto soustředěně se ke mně nakloní. Kdybych ho neznala, myslela bych si, že mi zrovna upřeně kouká na rty. Ale znám ho moc dobře: když mluvím, pozoruje každou část mého obličeje, protože je to ten nejlepší posluchač.
„A… budu pomáhat se scénářem,“ řeknu bez dechu se široce vykulenýma očima.
„Lolo. Lolo, panebože.“
Zatímco si znovu přehrávám ranní jednání, Oliver se vrátí k rozbalování nejnovější dodávky komiksů. Občas se na mě podívá s tím svým zaujatým úsměvem. Myslela jsem si, že se časem naučím vidět, co si myslí a jak na věci reaguje. Ale pořád je pro mě nečitelný. Podkrovní byt, který sdílím se svou kamarádkou London, je jen dvě ulice od jeho obchodu. I když ho vídám každý den, pořád mám pocit, že polovinu času, co spolu strávíme, se snažím přijít na to, co tou nebo tamtou jednoslabičnou odpovědí nebo úsměvem mohl myslet. Kdybych byla Harlow, prostě bych se ho zeptala.
„Takže se těšíš, až to uvidíš na plátně?“ podívá se na mě. „Vůbec jsme o tom nemluvili, protože se to seběhlo tak rychle. Vím, že někteří umělci filmová zpracování svých děl moc nemusí.“
„Děláš si srandu?“ vyprsknu. Jak to mohl myslet vážně? Jediná věc, kterou miluju víc než komiksy, jsou filmy podle komiksů. „Je toho na mě moc, ale je to skvělý.“
V tu chvíli si vzpomenu, že na mě v doručené poště čeká sedmnáctistránkový email „jako ukázka“ a zalije mě vlna nevolnosti. „Je to, jako když stavíš dům. Už bych chtěla být v té fázi, kdy v něm můžu bydlet, a přeskočit všechno to vybírání omítek a úchytek.“
„Jenom doufej, že ti tvého Batmana nezclooneyují.“
Zamračím se na něj. „Můžou si zclooneyovat cokoliv budou chtít, pane.“
Zpoza vitríny k nám přijde Ne-Joe, Oliverův jediný zaměstnanec, výhul s čírem, ke kterému všichni chováme takový zvláštní cit, jako by to byl náš domácí mazlíček. „Clooney je gay. To víš, že jo?“
Oba ho ignorujeme.
„Kdyby do Oxford English Dictionary přidali georgeclooneyovat jako sloveso, rozhodně bych tuhle aktivitu přidala do seznamu věcí, co chci stihnout před smrtí.“
„Jako třeba: už tě někdy někdo clooneyoval?“ zeptá se Oliver.
„Přesně tak. Šli jsme na procházku a pak jsme asi do dvou clooneyovali. Dobrou noc.“
Oliver přikývne a vloží tužky do šuplíku. „To bych si asi taky přidal do seznamu věcí, co chci stihnout před smrtí.“
„Vidíš, proto jsme kamarádi,“ řeknu mu. Jeho přítomnost je jako krabička xanaxu. Nemůžu si pomoct – jsem s ním v klidu. „Je jasný, že sloveso clooneyovat by bylo takovým trhákem, že ať už je gay nebo ne, všichni by to chtěli zkusit.“
„Je úplnej gay,“ vykřikne Ne-Joe ještě hlasitěji.
Oliver ze sebe vydá jakýsi skeptický zvuk a konečně se na něj podívá. „Pochybuju. Vždyť je ženatej.“
„Fakt?“ zeptá se Ne-Joe a opře si lokty o pokladnu. „A kdyby byl gay, rozdal by sis to s ním, Olivere?“
Zvednu ruku. „Já jo. Rozhodně.“
„Tebe jsem se neptal,“ odmávne mě Ne-Joe.
„Kdo je dole a kdo nahoře?“ zeptá se Oliver. „Jakože, jsem clooneyovaný Georgem Clooneyem nebo jsem ten, kdo clooneyuje?“
„Olivere,“ podívá se na něj Ne-Joe káravě. „Je to George Clooney, kurva. Nemůže být clooneyován!“
„Chováme se jako paka,“ zahuhlám si pro sebe.
Oba mě ignorují a Oliver nakonec pokrčí rameny. „Tak jo. Proč ne?“
„Teda, fakt nám klesá IQ,“ skočím jim do toho znovu.
Ne-Joe se chytí za boky a začne se pohupovat dopředu a dozadu. „Takhle. Tohle bys ho nechal dělat?“
Oliver svolně pokrčí rameny. „Joe, vím, o čem se bavíme. Dokonce vím, jak vypadá sex mezi dvěma chlapama. Jenom říkám, že kdybych měl jít s chlapem, proč by to neměl být právě rebel Batman?“
Mávnu mu rukou před obličejem. „Vraťme se k tomu, že z mého komiksu bude film.“
Oliver se otočí, uvolní se a jeho úsměv je tak sladký, že cítím, jak roztávám. „To bychom měli. Je to skvělý, Lolo.“ Nakloní hlavu a jeho modré oči se dál dívají do mých. „Jsem na tebe kurva hrdej.“
Usměju se a pak vcucnu spodní ret mezi zuby. Když se na mě takhle dívá, nedokážu zůstat klidná. Ale vím, že by ho vyděsilo, kdyby tušil, jak se nad ním rozplývám; tak to prostě je.
„Jak to oslavíš?“ zeptá se.
Rozhlédnu se po obchodě, jako by odpověď byla přímo přede mnou. „Tady s váma? Nevím. Možná bych měla trochu pracovat.“
„Prosím tě! Pořád cestuješ, i když máš být doma v klidu.“
Odfrknu si. „Říká zrovna ten, co je v obchodě každou minutu, co je vzhůru.“
Oliver si mě prohlíží. „Dělají podle tebe film, Lolásko.“ Z té přezdívky mi poskočí srdce v hrudi. „Musíš dneska podniknout něco velkýho.“
„Co třeba sraz u Freda?“ navrhnu. Naše běžná rutina. „Proč se tvářit, že jsme lepší než dřív?“
Oliver zavrtí hlavou. „Pojďme někam do města, abys nemusela řídit.“
„Ale to budeš muset řídit ty.“
Ne-Joe dělá, že za námi hraje na housle.
„Mně to nevadí,“ řekne Oliver. „Myslím, že Finn ani Ansel tu nejsou, ale posbírám holky.“ Poškrábe se na bradě. „Rád bych tě vzal na večeři nebo něco, ale…“
„Ale, nic si z toho nedělej.“ Myšlenka na to, že Oliver odejde z obchodu, aby mě vzal na večeři, mě zároveň uchvacuje i děsí. Neznamená to, že kdyby odešel před setměním, celá budova by se vznítila, ale ani to neznamená, že moje tělo neprožívá nával paniky. „Vyrazím domů a trošku si zavyšiluju u sebe v pokoji. A pak se nesmírně opiju.“
Jeho úsměv je jako sluníčko. „To zní fajn.“
„Myslel jsem, že máš dneska rande,“ řekne mu Ne-Joe, když se za ním objeví s obrovskou hromadou knih v náručí.
Oliver zbledne. „Ne. Není to – teda není to. Nejdeme…“
„Rande?“ Cítím, jak se mi zvedá obočí, když se snažím ignorovat rostoucí uzel v břiše.
„Tak to není,“ trvá na svém. „Jenom ta holka odnaproti, co pracuje v…“
„Hard Rock Allison,“ zazpívá Ne-Joe.
Srdce mi poskočí – to není jen „holka odnaproti“, ale holka, které se Oliver líbí, a všichni to víme. Snažím se ze sebe dostat pozitivní reakci.
„Nekecej!“ vykřiknu a praštím Olivera do ramene, když s dramatickým francouzským přízvukem dodám: „Zatraceně sexy rande.“
Oliver na mě zamručí, mne si rameno a dělá, že ho to bolí. Kývne na Ne-Joea. „Chtěla nám donést večeři sem do obchodu…“
„Jasně, aby tě tu pak mohla ojet,“ skočí mu do řeči Ne-Joe.
„Nebo proto, že je hodná,“ pokračuje Oliver a v jeho hlase je slyšet pobavení. „Nicméně, raději bych šel ven a oslavil Lolin film. Napíšu Allison.“
Hard Rock Allison je určitě milá holka, ale zrovna teď – když vím, že má Oliver její číslo, že jí může jen tak napsat, aby změnil společné plány – si tak trochu přeju (tím temným způsobem, jakým si většinou přejete, aby se něco stalo novým přítelkyním vašich idolů), aby ji srazil vlak. Allison je pěkná, společenská a tak prťavá, že by se mi vešla do kabelky. Je to poprvé, co stojím před myšlenkou, že by Oliver randil. Poprvé, co se naše přátelství muselo podívat do tváře našim partnerským životům. Vzali jsme se a rozvedli během jednoho dne a je jasné, že jsem se mu nikdy doopravdy nelíbila. Ale nikdy jsme se o randění s jinými lidmi nebavili.
Jak mám zareagovat?
Klidně, rozhodnu se. Jsem za něj šťastná.
„Rozhodně to přehoď,“ řeknu a usměju se, jak nejupřímněji to jde. „Je roztomilá. Vezmi ji do Bali Hai, tam je to moc pěkné.“
Podívá se na mě. „Tam se chystám celou věčnost; to místo zbožňuješ. Měla bys jít s náma.“
„Olivere, nemůžeš si mě vzít s sebou na rande.“
Vykulí na mě oči zpoza brýlí. „Není to rande, já ne-neudělal bych… Lolo. Nebylo by to rande.“
Uff, takže se mu Allison rozhodně nelíbí. Uzlík v břiše se mi rozváže a musím se vší pozorností soustředit na pult, abych se neusmála.
Po několika hlubokých nadechnutích se mi to podaří.
Znovu se na něj podívám. Pořád mě pozoruje s výrazem klidným jako jezero v kaňonu.
Co si teď myslíš? zeptala bych se ho nejraději.
Ale neudělám to.
„Lolo,“ začne.
Polknu, nedokážu se udržet a zaměřím se – jenom na vteřinku – na jeho pusu. Zbožňuju jeho rty. Jsou široké; spodní i horní stejně velké. Plné, ale ne ženské. Nakreslila jsem je snad tisíckrát: lehce pootevřené, sevřené. V lehkém úsměvu nebo v jeho zamyšleném zamračení, se zuby ostře zarytými do spodního rtu nebo, jednou, otevřené v obscénním zalapání po dechu.
Napočítám do dvou a pak se mu opět podívám do očí. „Ano?“
Trvá snad celý rok, než odpoví. Za tu dobu si v hlavě přehraju asi milion věcí, co by mohl říct.
Už jsi někdy myslela na to, že mě políbíš?
Víš, že bychom si to mohli rozdat ve skladu?
Šla bys někdy v cospleji Zatanny?
Ale nakonec se prostě zeptá: „Co říkala Harlow, když jsi jí pověděla o tom filmu?“
Zhluboka se nadechnu, spolknu obraz toho, jak se naklání kupředu a tiskne svoje rty na moje. „Teprve jí zavolám.“
A v tu chvíli mi dojde, co jsem zrovna řekla.
Oliverovo obočí se ztratí ve vlasech a Ne-Joe vedle vyděšeně vypískne. Podle jejich reakce jsou u dveří policajti, nebo nás všechny Harlow zabije a bude to moje vina.
„Kruci! Proč jsem to udělala?“ zeptám se a zakryju si pusu. Harlow je vždycky ta, které se svěřím hned po tátovi. Zabila by mě, kdyby věděla, že jsem nejdřív šla sem. „Co jsem si myslela, když jsem ti to řekla dřív než jí. A jak jí vysvětlím, že jsem tu byla a žvanila o tom…“
„Půl hodiny,“ skočí mi nápomocně do řeči Ne-Joe.
„Půl hodiny!“ vykřiknu. „Rozkrájí nás na kousky a pohřbí v poušti!“
„Zavolej jí hned teď,“ poradí mi Oliver a ukáže na mě prstem. „Nejsem připravený čelit Harlow se sekerou.“
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